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LIMITED WARRANTY
Your UPPAbaby item is warranted to be free from any 
manufacturing defects for a period of 2 years from the 
date of purchase under normal use and in compliance with 
the operating instructions.

This warranty extends ONLY to the original retail 
purchaser and is ONLY valid when supplied with proof 
of purchase. Please retain proof of purchase with this 
Limited Warranty.

This warranty is subject to the conditions set forth 
by the country in which the items were purchased.  
Conditions may vary.

Please note that a repair issue will NOT be covered by this 
warranty if:

• �The issue is caused by misuse or poor maintenance. Please 
refer to this instruction booklet for guidance on item use 
and maintenance.

• ��Damage is caused by improper installation of UPPAbaby 
parts and/or accessories. Please refer to this instruction 
booklet for guidance on item assembly and use.

• �Damage is corrosion caused by lack of maintenance or 
service.

• �Damage is due to general wear and tear which is the result 
of everyday use or negligence.

• �Damage is caused by sun intensity, sweat, detergents, damp 
storage or frequent washings.

• �Repairs or modifications are carried out by a third party.

• �Item is purchased from an unauthorized retailer. Approved 
retailers are listed on our website, www.uppababy.com

• Item is second hand.

• �Item is damaged as a result of an accident, airline or freight 
damage.

UPPAbaby reserves the right to determine if warranty 
terms and conditions have been met.

Please contact us in the USA at 339.499.7455 or email us at 
contact@uppababy.com if you have any questions regarding 
warranty. In Canada, contact 5514 Km Corporation at 
888.502.5514 or email at info@5514km.ca

GARANTIE LIMITÉE
Votre article UPPAbaby est garanti contre tout défaut 
de fabrication pour une période de 2 ans à partir de la 
date d’achat dans des conditions normales d’utilisation 
et dans le respect des instructions d’opération.

Cette garantie s’étend SEULEMENT à l’acheteur original et 
n’est valide QUE sous présentation de la preuve d’achat. 
Veuillez conserver votre preuve d’achat avec ce document 
de Garantie Limitée.

Cette garantie est sujette aux conditions exposées par le 
pays dans lequel les produits ont été achetés. Ces conditions 
peuvent varier.

Veuillez noter qu’un problème ne sera pas couvert par la 
garantie si:

• �Le problème est causé par un mauvais usage ou un 
entretien déficient. Veuillez vous referrer aux instructions 
pour vous guider sur la façon d’entretenir votre article.

• �Les dommages sont causés par l’installation incorrecte de 
pièces et/ou accessoires UPPAbaby. Veuillez vous référer 
au manuel d’instructions pour plus d’informations sur 
l’assemblage et l’utilisation de  l’article.

• �Les dommages sont dus à la corrosion causée par un 
manque d’entretien ou de service.

• �Les dommages sont causés par l’usure généralisée résultant 
d’un usage quotidien ou de négligence.

• �Les dommages sont causés par l’intensité du soleil, la sueur, 
les détergents, un entreposage humide ou des lavages 
fréquents.

• �Les réparations ou modifications sont effectuées par un 
tiers.

• �L’article a été acheté auprès d’un détaillant non-autorisé. 
La liste des détaillants autorisés se trouve sur notre site 
web, au www.uppababy.com.

• �L’article a été acheté usagé.

• �L’article est endommagé suite à un accident, ou au 
transport par camion ou par avion.

UPPAbaby se réserve le droit de déterminer si les termes et 
conditions de la garantie ont été rencontrés.

Veuillez communiquer avec nous aux É-U au 339.499.7455 
ou par courriel au contact@uppababy.com si vous avez des 
questions à propos de la garantie.  Au Canada, communiquez  
avec la Corporation 5514 Km au 888.502.5514 ou par courriel 
à info@5514km.ca
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All other trademarks are the property of their respective owners.

VISTA et UPPAbaby sont des marques et/ou des marques déposées de Monahan Products LLC.  
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PiggyBack



VISTA PiggyBack Ride-Along Attachment 

Transform your VISTA into a flexible ride for an added traveler with the PiggyBack ride-
along attachment. Quick snap-on and off attachment. Weight limit: 50 lbs.

VISTA L’attachement  Promenade-Avec PiggyBack

Transformez votre Vista en un tour flexible pour le voyageur additionnelle avec 
l’attachement  promenade-avec PiggyBack. Attachement facile à enlever et remettre. 
Limite de poids: 50 lb.

VISTA PIGGYBACK 
INSTALLATION

NOTE: REMARQUE:

INSTALLATION DES  
PIGGYBACK POUR VISTA

PARTS LIST

Storage Strap Courroie de RangementPiggyBack Piggyback Plateforme

LISTE DES PIÈCES 

Step 1  
Attaching the PiggyBack
Position brackets over curved 
center bar and push down, 
locking onto frame.

Étape 1  
Pour attacher le PiggyBack
Placer les fixations au-dessus de la 
barre centrale incurvée et abaisser, 
pour verrouiller sur le châssis.

Stroller folds with PiggyBack 
attached 

La poussette peut se fermer avec 
le PiggyBack installé. 

Step 2  
Attaching the Storage Strap
Snap strap to the left side  
of the stroller, just above the 
shock absorber.

Étape 2  
Pour Fixer la Courroie  
de Rangement
Attacher la courroie du côté 
gauche de la poussette à l’aide du 
bouton-pression , juste au-dessus
de l’amortisseur.

PiggyBack can be used with stroller 
seat in the forward and rear-facing 
positions. PiggyBack can also be 
used with Bassinet attached.

PiggyBack peut être utilisé avec le 
siège de la poussette en position 
face vers l’avant ou face vers 
l’arrière.  PiggyBack peut également 
être utilisé si le landau est installé.

Step 3  
Using the Storage Strap 
PiggyBack conveniently folds up 
when not in use. Use snap strap to 
secure PiggyBack in folded position. 

Étape 3  
Utilisation de la Courroie  
de Rangement  
Pratique, la plateforme PiggyBack 
se plie lorsqu’elle n’est pas utilisée.  
Utilisez la courroie pour maintenir 
la plateforme PiggyBack en 
position pliée.

Failure to follow these warnings and instructions could result in serious injury or death.  
Read ALL instructions prior to assembly and use:  

 WARNINGS 

NEVER leave child unattended on this product. 
Periodically check PiggyBack attachment to stroller by lifting up PiggyBack board and checking hinges.
Maximum Weight Limit: 50 lbs.

Ne pas suivre ces instructions et mises en garde pourrait avoir comme résultat des blessures 
sérieuses ou mortelles. Lire TOUTES les instructions avant d’assembler et d’utiliser: 

 MIS EN GARDE  

NE JAMAIS laisser l’enfant sans surveillance dans ce produit.
Vérifier régulièrement la fixation du PiggyBack à la poussette en soulevant la PiggyBack- plateforme et en 
vérifiant les charnières.
Poids maximum: 24.9 kg


